
汉 语 语 汇 学 研 究
(三)

温端政 吴建生 徐颂列 主编

2015年·北京



 图书在版编目(CIP)数据

 汉语语汇学研究.3/温端政,吴建生,徐颂列主编.—北京:
商务印书馆,2015
 ISBN978 7 100 11106 5

 Ⅰ.①汉… Ⅱ.①温…②吴…③徐… Ⅲ.①汉语—词汇

学—研究 Ⅳ.①H13

 中国版本图书馆CIP数据核字(2015)第047018号

所有权利保留。

未经许可,不得以任何方式使用。

HÀNYǓYǓHUÌXUÉYÁNJIŪ

汉 语 语 汇 学 研 究

(三)

温端政 吴建生 徐颂列 主编

商 务 印 书 馆 出 版
(北京王府井大街36号 邮政编码100710)

商 务 印 书 馆 发 行
北 京 民 族 印 刷 厂 印 刷

ISBN 978 7 100 11106 5

20 年 月第 版     开本 850×1168 1/32
20 年 月北京第 次印刷 印张

    定价: 元



前  言

由山西省社会科学院、商务印书馆、上海辞书出版社和浙江外

国语学院联合主办的第三届全国汉语语汇学学术研讨会,于2011
年10月22日至23日在杭州召开。来自北京、上海、浙江、山东、

山西、河南等省市的高校、科研单位和出版社的70余名代表出席

了会议,会议收到论文57篇。

会议在语汇学理论、语典编纂、方言语汇、近代文献语汇与语

汇考释等方面进行了探讨。会议所讨论的内容,展示了语汇学学

科的深厚基础,展示了语汇学研究的新进展,展现了语汇学学科发

展的勃勃生机。

为了巩固和发展这次会议的成果,扩大交流的范围,在商务印

书馆和语言学界诸多专家学者的支持和指导下,我们选编了这本

论文集。限于篇幅,一些有一定质量的论文,不得不割爱,令人感

到遗憾。

汉语语汇学是汉语语言学的一门新兴的分支学科。她有许多

不完善的地方,有许多值得研究的问题,研究的水平也还有待提

高。我们希望有越来越多的学者关注或从事汉语语汇学研究,进

一步推动汉语语汇学的发展。

编者

2013年5月
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再论字典、词典、语典三分

温 端 政

  2007年,笔者在“海峡两岸《康熙字典》学术研讨会”(山西,晋

城)上宣读的《语典的兴起及其对文化传承的贡献》一文中,曾经提

出“字典、词典、语典三分”的主张。这里再就“三分”的理论依据和

事实基础,以及它的意义方面做一些探讨。

一 字典、词典、语典三分的理论依据

字典、词典、语典三分的理论依据是“语词分立”。在汉语里,

“语”和“词”固然有相同的一面,但不同的一面是不能忽视的。其

相同的一面,表现在:“语”和“词”都是语言单位,都是语言的现成

“建筑材料”,都负载着使用这种语言的民族的传统文化。“语”和

“词”的不同的一面,笔者曾多次进行过论述。①

后来,李如龙先生在《语汇学三论》一文里,从语音、语法、语

义、语源等四个方面分析了“语”和“词”的异同。他的见解富有启

发性,特别是他谈到“在生成的顺序上”,“词”的生成是原生的,

“语”则是利用词的组合再次合成的,也可以说是“再生”的,“如果

说,词汇是分了类的原材料和粗坯的零件的话,语汇则是组装好了

的预制品和加工过的零件”。②

这些论述充分说明,“语”和“词”是并列的语言单位,语不是
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“词的等价物”。

然而,有人不同意这个主张,称:“我们应该承认:‘语’和‘词’

这不同的语言单位之间既在一些细微之处存在差异又在根本的原

则问题上相互一致,彼此交融渗透,并无根本上的大异。”③

说“语”和“词”的差异只表现在“细微之处”,显然是站不住脚

的。上面对“语”和“词”异同的论述已经充分证明了这一点。在这

里我们再补充一点,是关于“词”和“语”的定义。

关于“词”的定义,尽管有很多说法,表述也多有不同,但有一

个共同点,就是“词”是“最小的”语言单位。而关于“语”的定义,

《辞海》(第6版)做如下表述:“大于词、具有相对固定结构的叙述

性语言单位,包括成语、谚语、惯用语和歇后语。”④ 这种定义,把

“语”和“词”的性质从根本上区分开来。对此,刘叔新的《汉语描写

语汇学》⑤里下面这段话也讲得很清楚:

词还必须是一种最小的完整定型的材料单位。所谓“最

小”,就是本身不能再分出两个或更多个完整定型的语言建筑

材料单位。“居心叵测”可以分出“居心”“叵”“测”三个完整、

定型的材料单位,“囫囵吞枣”可以分出“囫囵”“吞”“枣”三个

这样的单位;“杯弓蛇影”“一问三不知”“风马牛不相及”等都

可以分出若干这类单位来。因此,它们都不是最小的完整定

型的材料单位,不可能是词,而只能是大于词的固定语。

由此可见,“语”与“词”的性质的区别是带有原则性的。“细

微”论经不起语言事实的检验。

再看几本表明“词性”的辞书。上面提到的《现代汉语词典》和

《现代汉语规范词典》都是“词”标明词性,语则不标。《现代汉语学

习词典》则是词类和语类分别标注,做法是:把词分为12大类:名
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词、动词、形容词、数词、量词、代词、副词、连词、介词、助词、叹词、

拟声词,分别用〔名〕〔动〕〔形〕〔数〕〔量〕〔代〕〔副〕〔连〕〔介〕〔助〕

〔叹〕〔拟声〕表示;把语分为成语、俗语、惯用语、谚语、歇后语五类,

分别用〔成〕〔俗〕〔惯〕〔谚〕〔歇〕表示。

“语性”与“词性”的划分是如此的不同,再次表明“语”和“词”

的性质有很大的区别。“语词分立”是汉语不可抹杀的客观事实。

至于语的内部成员之间,包括成语、谚语、惯用语、歇后语之间的区

别,是语内部各语类之间的区别,跟语、词之间的区别不能相提

并论。

语词分立,必然导致“语汇”和“词汇”的分立、“语典”和“词典”

的分立,使语文辞书呈现字典、词典、语典三分的局面,这是语文辞

书的现状,也是语文辞书发展的必然趋势。

二 字典、词典、语典三分的事实基础

和字典、词典相比,语典的出现要晚得多。较早出现的是成语

类辞书。据称,成语类辞书的出版,发端于清代前期满汉文对照的

《六部成语》。从1916年的《国文成语辞典》到1949年的《中华成

语词典》(吴廉铭编,中华书局),出版过15种成语类辞书。这些成

语类辞书,所收条目比较杂,不是严格意义上的成语典,如《六部成

语》所收的只有15%是真正意义的成语;1937年出版的《实用国文

成语词典》收有不少“二字式”条目(如“三省”“矛盾”等)。严格意

义上的成语典,影响较大的,是北京大学中文系55级语言班编写

的《汉语成语小词典》。该书1958年由中华书局出版,1959年由

商务印书馆修订出版,后来多次修订,长期畅销。此后,特别是

1980年以后,成语类辞书大量出版,据统计,1980至1995年,共出
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版167种;1996至2010年共出版616种。⑥

成语类辞书大量出版的同时,谚语类、歇后语类和惯用语类辞

书,以及兼收谚语、歇后语、惯用语的综合性俗语类辞书也不断出

版。据调查,1980至1989年,共出版19种;1990至1999年共出

版66种;2000至2007年共出版148种。合计233种,其中谚语

类辞书占29.18%,歇后语类辞书占35.19%,惯用语类辞书占

7.73%,综合性的俗语类辞书占29.90%。

在这里,我们不妨着重分析商务印书馆和上海辞书出版社语

类辞书的出版情况。试以商务印书馆出版的新华系列语文工具书

和上海辞书出版社“辞海版”汉语工具书大系为例。

商务印书馆围绕《新华字典》《新华词典》出版的系列语文工具

书,截至2008年已经出版的有《新华写字字典》《新华拼写词典》

《新华成语词典》《新华新词语词典》《新华同义词词典》《新华反义

词词典》《新华多功能字典》《新华正音词典》《新华谚语词典》《新华

惯用语词典》《新华歇后语词典》等。其中语类辞书共4种(包括

《新华成语词典》《新华谚语词典》《新华惯用语词典》《新华歇后语

词典》),近1/3。

上海辞书出版社“辞海版”汉语工具书大系,共出版14种,它

们是:《中国成语大辞典》《中国典故大辞典》《中国俗语大辞典》《中

国谚语大辞典》《中国惯用语大辞典》《中国歇后语大辞典》《中国格

言大辞典》《中国名句大辞典》《古代汉语大词典》《现代汉语大词

典》《现代汉语分类大词典》《新词语大词典》《同义词大词典》《反义

词大词典》。其中语类辞书共5种(包括《中国成语大辞典》《中国

俗语大辞典》《中国谚语大辞典》《中国惯用语大辞典》《中国歇后语

大辞典》),超过1/3。
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再看图书市场情况。《辞书研究》2008年第6期发表了柳长

江等《关于目前语文辞书市场情况的调查报告》。他们采用网上抽

样调查和图书市场实地考察相结合的方法,对国内较著名的两家

网上书店———“当当网”和“卓越网”所经销的语文辞书情况进行了

统计,同时,对太原市内的新华书店、得一图书广场、山西省外文书

店、山西图书大厦等4个大型的图书市场进行了实地考察。结果

显示:汉语语文辞书已经出现字典、词典、语典“三分”的局面。只

是“语典”还没有独立的名称,被称为“词典”或“辞典”,小型的称为

“小词(辞)典”,大型的称为“大词(辞)典”。

不过,这种情况已经有所改变。2000年,一部名为《语海》的

大型辞书由上海文艺出版社出版。此后,明确用“语典”命名的语

类辞书有:

《汉语语典》,贾采珠、晁继周主编,汉语大词典出版社,2003

年4月第1版;

《现代汉语小语典》,温端政主编,人民教育出版社,2008年5

月第1版;

《现代汉语语典》,许匡一、谢逢江主编,崇文书局,2008年8

月第1版;

《中华语典》,余鸿主编,中国工人出版社,2008年10月第

1版。

还应该指出的是,语典编纂方兴未艾。商务印书馆即将出版

《新华语典》,与《新华字典》《新华词典》配套。上海辞书出版社也

积极筹备编写《语海》,与《辞海》配套。由此,语文辞书“字典”“词

典”“语典”三分的局面,将更加明显地呈现在世人面前。
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三 字典、词典、语典三分的重要意义

承认字典、词典、语典三分,具有重要的理论价值和现实意义。

概括起来,主要有以下几点。

1.有利于语文辞书编纂的分工,使字典、词典、语典各司其职

过去在语是“词的等价物”的思想指导下,词典也把语汇作为

收集对象,如《现代汉语词典》“前言”(1978年8月)就说:“词典中

所收条目,包括字、词、词组、熟语、成语等,共约五万六千余条。”这

种词典兼收语的做法,从当时来看,是合理的。但随着字典、词典、

语典三分局面的出现,则有许多值得商榷的地方。试以《现代汉语

词典》(第5版)为例:

仅从立目的角度来看,至少存在两个问题:

一是所收语类不够平衡。成语、惯用语收得多,谚语、歇后语

收得少,许多常用谚语、歇后语未收。

二是所收的“语”,标准不够明确。汉语里,语的数量很多,相

对来说,有常用和不大常用之分。就是常用的,也往往顾此失彼。

笔者在《论语词分立》一文中曾经以《现代汉语词典》(第5版)“远”

字所收条目为例来说明。这里再以“近”字为例。

《现代汉语词典》(第5版)“近”字下面共收36个条目,其中属

于“语”的有“近亲繁殖”“近水楼台”“近朱者赤,近墨者黑”3条。

而以“近”字开头的“语”,常用的还有成语“近火先焦”“近在眉睫”,

谚语“近不过夫妻,亲不过父母”“近人不说远话”“近山识兽,傍水

知鱼”“近水楼台先得月”等,次常用的有成语“近悦远来”“近在咫

尺”,谚语“近寺人家不重僧”“近处菩萨远处灵”“近亲结婚,祸延子

孙”“近家无瘦地,遥田不富人”“近邻不可断,朋友不可疏”“近河不
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可枉用水,近山不可乱砍柴”,惯用语“近人说远话”“近路不走走远

路”“近山无柴烧,近溪无水舀”,歇后语“近视眼锄地———禾草不

分”“近视眼过独木桥———且顾眼前”等。

词典收“语”之所以不能兼顾,根本的原因是“语”的数量相当

多,如果尽收,并不比词少,占了大量篇幅,甚至喧宾夺主,改变了

词典的性质。

2.有利于语典编纂的研究和语典学的建立

与字典、词典编纂的理论研究相比较,语典编纂的理论研究要

薄弱得多。字典、词典编纂研究方面不仅发表了大量的论文,而且

出版了许多专著。而语典编纂研究,不仅未见专著,论文也不多。

语典理论研究的滞后,与“语典”未能从“词典”分离出来成为相对

独立的品种有关。实行“字典”“词典”“语典”三分,建立与“字典

学”“词典学”并行的“语典学”便势在必行。

事实表明,语典编纂有不同于字典、词典编纂的规律,探讨语

典编纂的独特规律是语典学的主要任务。

语典编纂的独特规律不仅表现在总体设计上,而且着重地表

现在立目和释义方面。

在立目上,语典不收字,不收词,只收语,这跟词典也收字是不

同的。语典立目有三条基本原则:一是划清语与词的界限;二是划

清语与自由词组的界限;三是在语内部划清成语、谚语、惯用语、歇

后语之间的界限。而要划清这些界限,必须进行理论研究。

语典的释义,必须坚持以下几个原则:

一是释文的叙述性原则。语是叙述性的语言单位,因此,语的

释文必须具有叙述性。过去有的学者受语是“词的等价物”的观点

的影响,误把语也看成是概念性单位,认为:居心叵测=阴险、一帆
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风顺=顺利、千钧一发=危险、虚怀若谷=虚心、风马牛不相及=

无关、踏破铁鞋无觅处,得来全不费工夫=巧遇。按照这个说法,

释文变成概念性,显然不可取的。

二是释文内容与“语性”相统一的原则。语有表述语和描述语

之分。表述语(包括谚语和表述性成语)以传授知识为目的,特点

是具有知识性,既有对客观事物的认识,也有在社会实践中形成的

经验,因此,释文必须具有知识性;描述语(包括惯用语和描述性成

语)的特点,是描绘人或事物的形象、状态,或描述动作行为的性

状,释文不能具有知识性。如“挨着大树不长苗”是谚语,“哀兵必

胜”是表述性成语,释文都应具有知识性;“挨板子”是惯用语,“爱

不释手”是描述性成语,释文不应具有知识性,而应具有描绘性。

三是“从语料中来,到语料中去”的原则。语料是语典编纂的

基础。语典编纂要从收集和分析语言事实入手,在正确理解语义

的前提下进行描写,然后用语言事实来验证。这是语典释义的基

本原则,也是基本做法。只有充分利用语料库,在分析语料上下功

夫,才能确保释义的正确性。

四是释文慎用“比喻”的原则。根据我们的经验,下面三种情

况不能用“比喻”:(1)体词性成语,中心语素与释文里的中心词同

质的,宜用“指”;(2)语目里含有“如、似、若”等比喻词,表明是由比

喻手法构成的,宜用“指”或“形容”;(3)释文不是指事物,而是描绘

性状的,宜用“形容”。

我们在编纂《新华语典》的过程中,开展了语典编纂的初步研

究。已经发表的有温端政的《<新华语典>立目和释义的思考》、吴

建生的《<新华语典>惯用语立目问题研究》、巫建英《略谈<新华语

典>惯用语例句的编写》、辛菊和杜雪芬的《<新华语典>成语的立目
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和释义》、张光明的《<新华语典>歇后语的编写实践》、温朔彬的《创

新思维在<新华语典>编纂中的运用》等。⑦ 当然,这只是个开始。

随着字典、词典、语典三分的实现,语典编纂的研究必然会出现新

的局面,这将为语典学的建立打下基础。

3.有利于汉语语汇研究和语汇学的建立与完善

语典编纂和语汇研究是互为作用的。

语典编纂为语汇研究提供了大量基础资料。语典编纂有两个

基本环节,一是收集语料,筛选出语目;二是对语目逐个做具体研

究,撰写出释文。这两个环节为语汇研究提供了坚实基础。语汇

研究反过来又指导语典编纂。

近年来,语汇研究的蓬勃兴起,是和语典编纂与出版的繁荣分

不开的。2007年7月在山西太原召开了首届汉语语汇学学术研

讨会,有90多位专家学者出席,交流了84篇论文。会议的论文

集,选收了其中的38篇,由商务印书馆于2009年出版。2009年7

月在浙江温州召开了第二届汉语语汇学学术研讨会,有50多位专

家学者出席,交流了56篇论文。会议论文集选收了其中32篇,由

商务印书馆于2011年出版。2011年10月,在浙江杭州召开了第

三届汉语语汇学学术研讨会,有70多位专家学者出席,交流了57

篇论文。会议论文集正在编纂中。仅此三次会议,就交流了197

篇论文。这个成绩不可谓不辉煌。

这些成绩的取得,当然不能完全归功于字典、词典、语典三分,

但是,语典的大量编纂和出版,无疑是为这些研究成果的取得做出

贡献的。

人们不会忘记,首届汉语语汇学学术研讨会召开的时候,中国

语言学会会长侯精一先生代表中国语言学会在“贺词”里所说的一
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段话:

近年来汉语语汇学作为一门新的分支学科,受到学界的

普遍关注。温端政教授的《汉语语汇学》等著作的出版标志汉

语语汇学已经成为汉语语言学大家庭的新的一员。汉语语汇

学有丰富的内容和发展前景。

语汇研究和语典编纂的繁荣,证明了这段话的正确性和前瞻

性。可以期待,在字典、词典、语典三分的指引下,语典编纂将进一

步推动语汇研究,促进汉语语汇学的发展和完善。

附注:

① 温端政.论语词分立[J].辞书研究,2002(6).
② 李如龙.语汇学三论[A].温端政,吴建生主编.汉语语汇学研究[C].北京:

商务印书馆,2009.
③ 刘静静.也谈“语词分立”[J].辞书研究,2011(6).
④ 辞海(第6版,缩印本)[K].上海:上海辞书出版社,2010.
⑤ 刘叔新.汉语描写语汇学[M].北京:商务印书馆,2005.
⑥ 周伟良.我国成语典出版与市场调研分析[J].辞书研究,2011(1).
⑦ 温端政,吴建生,马贝加主编.汉语语汇学研究(二)[C].北京:商务印书

馆,2011.

(作者单位:山西省社会科学院语言研究所 太原 030006)
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《语海》立目琐议*

杨 蓉 蓉

  《中国俗语大辞典》(新一版)以及《中国谚语大辞典》《中国歇

后语大辞典》(新一版)和《中国惯用语大辞典》已于2011年3月前

陆续出版,山西省社科院语言研究所正准备联合学界同仁编纂大

型语典———《语海》。本人参加了上述语典的部分编辑工作,因而

愿将编辑心得与语汇学、辞书学的理论结合,就《语海》的立目问题

谈一点儿自己的意见、建议。

一 分清惯用语和复合词、专用名词

要保持《语海》立目的科学性,必须牢记语汇的性质、定义和范

围。语是由词和词组合而成的、结构相对固定的、具有多种功能的

叙述性语言单位。语汇是语的总汇。语汇有自己的内涵和外延。

内涵是指必须符合上述条件的语言建筑材料才能进入语汇;外延

是指符合上述条件的最大范围。明确语汇的内涵和外延,可使它

不和言语、不和其他语言建筑材料相混淆。由于有些惯用语结构

比较短小,有的只有三个字,因此比较容易与复合词、专用名词混
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淆。目前已出版的惯用语语典(包括称作词典的,下同)所收的条

目,有很多都不是惯用语。如陆元庆编的《惯用语小辞典》(上海文

艺出版社,1996)收目1700余条,有一半以上不是“非二二相承的

描述语”,该书分为十七类,第一类收“九重天”“爪哇国”“火药库”

“白玉盘”“处女地”“安乐窝”“安全岛”“花花世界”“秋老虎”“保险

箱”“鬼门关”“活地狱”“桃花源”“根据地”“烟花寨”“阎王殿”“落脚

点”“上只角”“下只角”“聚宝盆”“避风港”等21目,其中没有一条

是真正的惯用语,除了成语“花花世界”以外的20条,《现代汉语词

典》收了12条,全部标为名词。又如王德春主编的《新惯用语词

典》(上海辞书出版社,1996)收了“王熙凤”“孔乙己”“正气歌”“红

娘”“孙悟空”“花木兰”“伯乐”“犹大”“张思德”“阿斗”“阿Q”“武则

天”“耶稣”“南郭先生”“祝英台”“夏娃”“徐娘”“鸿门宴”“维纳斯”

“斯芬克斯”“程咬金”“诸葛亮”“缪斯”等目,虽然它们也是有比喻

义的固定结构,但是都是概念性单位,或是人名、虚拟人名,或是作

品名,或是特殊事件名,它们都是专用名词,不是语。此外,“拍板”

“烧香”“洗手”“开炮”“把脉”“抹黑”“吃醋”“拆台”“翻船”等,是可

以拆开添加其他成分的动宾结构,也都有比喻义,它们有描述性,

将它们看作惯用语似也不错,但《现代汉语词典》将它们收入,并标

为动词,考虑双音结构有词化倾向和一般读者语感,《语海》也可将

它们看作词,不予收入。

二 《语海》可不收名句、格言

对于名句和格言是否属于语汇,学界有不同看法。胡裕树主

编的高等学校文科教材中便将格言和谚语同等看待,看作语言建

筑材料。李如龙先生提出:“这些名句虽说是‘作家个人言语作品’
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